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ABTopckoe pesiome

(Crapoobpsaubl — peamurpanTbl 13 HOxHoi Amepukn Ha HanbHuii Boctok Poccum
ABNSOTCA NOTOMKAMM CTapoo6psALeB YaCOBEHHOMO TONKa, SMUTPUPOBABLUMX B NepBble
pecatuneTus XX B. u3 Poccumn B Kuait, a 3atem B 1940-1950-e rr. nepecenmBlunxcs B
tOxHyto AMepuky. B Hauane XXI B. Hauancs npoLecc Mx BO3BPALLEHNS HA UCTOPUYECKYHD
poanHy - B Poccuto, B ToM uncne Ha [lanbHuii BocTok. B HacTosiee BpeMs Ha TeppuTo-
pumn AMypckoit 061acTv NpoxuBakoT bonee TPUALATM CTapOOOPSALEB-PEIMUTPAHTOB, C
KaXbIM FOOM MX KOJIMYECTBO YBENUYMBALTCS, YTO, HECOMHEHHO, BIMSIET Ha UANEKTHbIN
naHawadT pernoHa, B CBA3M C YEM U3y4eHUe SBNEHUN BHELIHEN W BHYTPEHHE eKcuye-
CKOW MHTEpdEepeHLMM akTyanbHO. MHOTOUYMCIEHHbIE NepefBUKEHNS CTapOOOPSALIEB Kak
B METPONONMM, TaK W BHE e€ npenenos chopMmupoBany 0cobyio A3bIKOBYIO CPELY, PaKTy-
YecKue He U3YYeHHYH C TOUKM 3PEHNSt CEMaHTUYECKOTO 0CO3HAHWS U CTPYKTYPHOM adan-
TaLuu, 4To 06bACHSET HOBU3HY NOCTaBNEHHO! Npobaembl. 06bEKTOM U3y4eHNs SBASKTCS
a[anTUpOBaHHas K CUCTeMe rOBOPA IEKCMKA MHOSI3bIYHOTO NPOUCXOXAEHMS, faNlbHEBO-
CTOYHbIE PErMOHANU3MbI, IEKCEMbI COBPEMEHHOTO PYCCKOrO IUTEPATYPHOrO S3blKa, ABAS-
towMecs CMHOHMMaMKU-AybneTamMn AuaneKTHbIX CI0B roBOpa CTapoobsaues. Matepuan
nony4YeH MeTOAOM CMNOLIHOM BbIOOPKM 13 ayan03annceit AMANeKTHO! peyn, pyKonuceii
(TapoobpsaueB, KHUrM nucatens-crapoobpsaua [.1. 3aiuesa «oBectb 1 xuTHe [aHu-
nbl TepeHTbeBuua 3aiiueBar. Bbinenstotcs Tunbl HocuTenel roBopa B 3aBUCMMOCTUM OT
0COBEHHOCTEN UX 13bIKOBOW KOMMETEHLMU; OMUCBIBAKOTCA HAaMbOMee TUMMYHbIE IEKCUKO-
CEMaHTMYECKMe TpynMibl, BKIOYAOLME B CBOW COCTAB NIEKCHKY, NOSIBUBLLYHOCS B FOBOPE B
pe3ynbrarte uHTepGepeHLMn. MHOS3bIuHas NEKCMKA 0XapaKTepu30oBaHa C TOYKM 3peHus
CeMaHTMYECKOM M rpaMMaTUYeckon asanTauuu. [laHHble COLMONMHIBUCTUYECKMX Habio-
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AEHMIA NOKa3bIBAKOT, YTO CTapOOOPSALbI BNAAEHOT CPELHEPYCCKON AMaNeKTHOWH GopMoii
PYCCKOTO A3blKa, CIOXMBLUEHACS HA CEBEPHOPYCCKOA OCHOBE; OHW 00Y4anuCb PyCCKO
rpamoTe B [OMALLHEN Cpefe; UX MUCbMO MPenMyLLecTBEHHO hOHeTUYeckoe. f3bikoBas
KOMMeTeHLMs CTapoobpsaLLEB-Pe3MUrPaHTOB 06YC/I0BIEHA MHOTMMM (DAKTOPAMK, B TOM
YuCIe NPUHALIEXHOCTBIO K OMpeaeneHHOMY MOKONEHUK0 U CTPaHe UCXOAA; BKIKYEH-
HOCTbKO B COLMANbHO-3KOHOMMYECKME OTHOLIEHMS! C FOCYLAPCTBOM W €ro rpaxzaaHaMmy;
WHTEHCMBHOCTbIO MUrpaLmm BHYTpU FO0xHoi u CeBepHO AMepUKM; MHAMBMAYaNbHBIMA
0COBEHHOCTAMM S3bIKOBO IMYHOCTY M ApYrMMU (hakTOpamu. BblaeneHbl nekcuko-ceMaH-
TUYECKMe rpynnbl, B KOTOPbIX 3aUKCMPOBAHA NEKCUKA UHOS3bIYHOTO MPOUCXOXKLEHMUS.
BHyTpeHHss uHTepdepeHums npencraBneHa NeKkCUKoi COBPEMEHHOM0 PYCCKOro uTe-
PATYPHOTO 3blKa W AaNbHEBOCTOYHBIMU PETrMOHANM3MaMK, MPEXAe BCEro efuHULAMK
NpeaMeTHON CeMaHTUKK, GYHKLMOHUPYIOLLMMM B pa3roBOPHOM LUCKYPCE U IEHOTATUBHO
COOTHECEHHBIMM C HAUMEHOBAHMAMM YenoBeka, 6onesHen 1 BONE3HEHHBIX COCTOAHUH,
MULLEBbIX NPOAYKTOB W 01104, GPYKTOB M OBOLLEN, HAMMEHOBAHUSIMU BbITOBOI YTBApH W
OpYAMIA TPYAA U T. 4.

Kntouesble cnoBa: ctapoobpsaLbl, peamMurpaHTbl, KxHas AMepuka, roBop, uHTepde-
PEHLMS, NEKCHUKa, 3aUMCTBOBAHMS
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Abstract

The Old Believers - re-emigrants from South America to the Far East of Russia
are descendants of Old Believers of the Chasovennyi type who emigrated in the first
decades of the 20th century from Russia to China and then moved to South America in
the 1940s - 1950s. These communities began returning to their historical homeland,
including the Far East, in the early 21st century. Currently, over thirty such Old Believer
re-emigrants reside in the Amur Region, a number that increases annually, which is
altering the region’s dialectal landscape,making the study of external and internal lexical
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interference particularly relevant.The group’s complex migration history,spanning both
within and beyond the metropolis, has fostered a unique linguistic environment which
remains largely unexamined in terms of semantic awareness and structural adaptation,
a gap that underscores the novelty of this research. The study focuses on vocabulary
of foreign origin that has been integrated into the speakers’ linguistic system, Far
Eastern regionalisms, and lexical units from modern Standard Russian that serve as
synonyms for dialectal terms. Data were collected through continuous sampling from
audio recordings of conversations with Old Believers, their manuscripts, and the book
The Story about the Life of Danila Terentyevich Zaitsev by the Old Believer writer
Danila T.Zaitsev. The paper identifies types of local accents depending on the specifics
of speakers’ linguistic competence and describes the most typical lexical-semantic
groups exhibiting language interference. Borrowed vocabulary is analyzed in terms of
its semantic and grammatical adaptation. Sociolinguistic observations indicate that the
Old Believers speak a Middle Russian dialectal form of the language, which developed
on a Northern Russian basis. They were taught Russian literacy in a home environment,
resulting in a predominantly phonetic writing system. The linguistic competence of Old
Believer re-emigrants is influenced by multiple factors, including generational cohort,
country of origin, level of engagement in socio-economic relations with the state and its
Citizens, the intensity of migration within the Americas,and individual linguistic profiles.
The study highlights specific lexical-semantic groups where foreign-origin vocabulary
is recorded. Intralingual interference is evident from Modern Standard Russian
and Far Eastern regionalisms, primarily affecting the subject-oriented semantics of
conversational discourse. This includes vocabulary related to personalities, diseases
and medical conditions, food products and dishes, fruits and vegetables, household
utensils, and tools.

Keywords: Old Believers, re-emigrants, South America, dialect, interference,
vocabulary, borrowings

BsepeHue

Crapoobpsgubl — peamurpaHTbl U3 HxHOM AMepuku Ha [danbHui
Boctok Poccmm npenctaBnsioT co60M YHUKANbHYH 3STHOKOH(ECCMOHaNb-
HYIO Tpynmny C 0COObIM A3bIKOM, AYXOBHOM M MaTepUanbHOM KynbTypo.
MHoOrouncneHHble UX NepeaBuKeHns Kak B METPONOUU, TaK U BHe eé
npenenos cGopMUPOBaNM YHUKANbHYIO Cpeay, MPakTUYeCckue He n3yyeH-
HYHO C TOYKM 3pEHMS UCTOPUM, A3bIKA U KYNIbTYPbI, YTO OOBACHAET HAayUHbIN
MHTEepecC K 3as1BIeHHON Teme.

AKTYanbHOCTb M3YyYeHUS SIBIEHUI JIEKCMYECKOW MHTepdepeHumnmn B
peuyn CTapoobpsaaLues, POAMBLIMXCS WX LOATOE BPeMS NMPOXMBLUMX B
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lOHOM AMepuKe, a No3gHee BEPHYBLUMXCS Ha CBOK UCTOPUYECKYHD
poauHy, B Poccuio, 0bycnosneHa He06X0AMMOCTbIO NOHATb, KaKKUe sBne-
HWS NPOMUCXOAAT B S3bIKaX 3aMKHYTbIX 3STHOCOB B YC/IOBUSIX MOCTOSAHHOM
MWUrpaLLMK, B TOM YUCIE B MHOKYNIETYPHOM OKPYXXEHUM.

Crapoobpsaaupl 3apybexbs cumMTatoT ce6s MCKOHHO PYCCKMM HAaceneHu-
€M, BbINMOJIHALWMM 0COOYH MUCCUIO COXPAHUTB /11 MOTOMKOB MCTOPUIO
Poccuu, pofHOM 53bIK, «OCTaBUTb NOTOMCTBY Bepy, KYNbTYpy U BCE CaMO
HaunyyLwan», KCOXPaHUTb YNCTOTY AYLUEBHOK U TENIECHOK»; KCOXPAHUTb
CBOIO POAMHY 1 BbITb pycckum» [14]. Ha npoTsKeHnn MHOTUX aecaTune-
TUIM OHW UCMBITBIBAIM COLMANIBHO-KYNIBTYPHOE U S3bIKOBOE BJIUSHUE CO
CTOPOHbI MPUHUMAKLLMX CTPAH U HAPOL0B, YTO HE MOI/IO HE OTPA3UTLCA
Ha GopMUPOBaHMU 0COBOM S3bIKOBOM KAapTWHbBI MMpPA, COOPMUPOBATH
0CO6bI UCTOPUYECKUI MYTb, 0COObIN A3bIK.

Bce maTepuansl Ans npoBeAEHHOIO UCCNe0BaHMS MOTy4YeHbl aBTOPOM
BO BpeMs 3KCMeamumiA K cTapoobpsaLaM, BepHyBLIMMCS B AMYpCKyH 06-
NacTb 13 3apybexbs: COCTaBNEH ONPOCHMK; NpoBeaeHbl beceabl ¢ MHbOPp-
MaHTamu (Deépop Casenbesud K. (1940 r. p.), ArpunuHa AH-Er. (1985 r. p.),
Mmukepus K. (1997 r. p.), s P. (2003 r. p.), Artus P. (1999 r. p.), ToudeHa P.
(1991 r. p.)), npoxxunsatowmmu B €. HoBropoaka CBo60AHEHCKOrO p-Ha U
c. BonkoBo bnaroBseuweHckoro p-Ha; nsyyeHa pykonucb ®énopa
CasenbeBuua K., natupoBaHHasa 2022 r. u nosecTBytowas ob ncropmum
n reHeanorun poaa KunuHbix-PeyToBbiX; nonyyeHbl ayamo-, BUOEO- U
dhoToMaTepuanbl, LEMOHCTPUpPYHOLWME GaKTbl SA3bIKOBOM W KYNIbTYpPHOWM
nHTepdepeHunn. BocnonHeH daktonornyeckuini npoben 06 amMurpaumm
ctapoobpsaues B Kutan ns AMypckor obnactu. Ha npumepe popa ®é-
nopa Casenbesunya K. BbiIBNeHbl KOHKPETHbIE MeCTa NPOXMBaHMS CTapo-
obpsaaues Kk Kutae u HOxHol AMepuke, nyTb BO3BpaLLeHUst B AMypCKyt
obnactb no Tepputopun Poccum.

Llenb uccnenoBaHus — BbiIBUTb DaKTbl IEKCUUYECKOM MHTEPDEPEHLNN,
[l0Ka3bIBaKLLME MOABMXKHOCTb AMANEKTHOM CUCTEMbI TOBOPOB CTapo0-
6paaLes, 00yCNOBNEHHYHO KYNBTYPHbIM U S3bIKOBbIM KOHTAKTUPOBAHMUEM.

NHTepdepeHLMs KaK «Cy4am OTKJIOHEHUS OT HOPM KaX[Aoro 3bika,
npoucxonsiine B peun GBUAMHIBOB B pe3ynbTaTe X 3HAaKOMCTBa ¢ bonee
4yeM OOHMM S3bIKOM», IBNSIETCS Pe3yNbTaTOM S13bIKOBOrO KOHTAKTa, MOS
KOTOPbIM MOHMMAETCS «peyeBoe obLieHne Mexay ABYMS 3bIKOBbIMM
konnekTuamm» [11: 22]. MHbIMKM CnoBaMu, «MHTepdepeHLmns — B3aMMo-
[LeNCTBUE S3bIKOBbIX CUCTEM B YC/TIOBUSAX ABYS3bIUMS, CKIALbIBAKOLLErOCS
nMB0 NpU 93bIKOBOM KOHTAKTe, MO0 Npu MHAMBUAYANbHOM YCBOEHMUM
HepoaHoro a3bikax» [12: 197].

O6beKkToM M3yyeHus SBNSETCS afanTMPOBaHHas K CMCTEME roBOpa
NEKCMKa MHOS3bIYHOMO NPOUCXOXAEeHNUS (167 cnoB), 4aNbHEBOCTOUHbIE
permoHanusmel (23 cnoBa), 1eKceMbl COBPEMEHHOMO PYyCCKOro nnTepa-
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TYPHOTO S13bIKa, BASHOLWMECS CUHOHMMAMU-AY6neTaMu AUANeKTHbIX C/TI0B
roBopa crapoobsiaues (17 cnos). Matepuan nonyvyeH METOAOM CMUIOLLHOM
BbIOOpKM M3 ayamo3anucen Hecen co ctapoobpsauamu [22], pykonu-
Cei, Co3aaHHbIX cTapoobpsauamu [22], KHuru nucatens-crapoobpaaua
[.T. 3anuesa «losecTb 1 xuTne Janunbl TepeHTbeBuya 3anuesa» [14].

BbioenatoTcs TMNbl HoCUTENEeN roBopa B 3aBUCMMOCTU OT 0CODEHHO-
CTel MX A3bIKOBOM KOMMETEHLUMM; OMMUCHIBAOTCS Hambonee TUNUYHbIe
NEKCUKO-CEMAHTUYECKME TPpyNbl, BKAKYALLME B CBOM COCTAB NEKCUKY,
MOSIBUBLLYIOCS B FOBOpe B pe3ynbTate uHTepdepeHunn. MHoa3bluHas
NeKCMKa 0XapakTepmn30BaHa C TOYKMU 3PEHUS CEMAHTUYECKOM 1 rpaMMa-
TUYECKOM afanTauum.

Tematnueckas knaccudukaumsa cobpaHHOro mMatepuana, BbisiBieHMe
CEMAHTUKM U chepbl ynoTpebneHns NeKCUYeCcKUX eaUHUL, pasHbIX rpynn
MO3BONSET CAENATH BbIBOAbI O AMHAMUYECKMX MPOLLECCaX, MPOUCXOAALLMX
B rOBOpax CTapoobpaaLeB-pesMUrpaHToB. 3aMMCTBOBAHHbIE eAMHULbI
COMpPOBOXAAKTCS IKBMBANIEHTAMM PYCCKOrO A3blKa, AAKTCS KOMMEHTa-
pun Npu GOpPManbHOM UM CEMAaHTUYECKOM PaCXOXAEHWUU B CTPYKType
NEKCMYECKOro 3HaYeHus.

NcTouHnkaMum BepudmKaLmMm matepuana NocayXunm ABys3bluHbIe
MCNAHCKO-PYCCKMUIA, MOPTYraibCKO-PYyCCKUIA, aHFNO-PYCCKMI cnoBapw [1;
9; 10], a Takke CnoBapb pyccknx HapoaHbIx rosopos [20].

OCHOBHble MeTOAbI UCCNIef0BaHNS — OOLLEHayYHble METOAbI aHaNM3a
W MHTepnpeTaLmm, MeToabl Nonesoro cbopa Matepmana (onpoc, MHTep-
BbOMPOBaHUeE, BKNKOYEHHOE HabnoaeHue), MeToabl COLMONUHIBUCTU-
YecKoro aHanusa, B TOM YMc/ie aHKeTMPOBaHMe, MeTOAbl COBCTBEHHO
JIMHIBMCTUMYECKOTO aHaNu3a (TeMaTnyeckas kKnaccuukawms, CioBapHas
Bbl6OpKa U ap.).

UcTtopuueckuii nyTb ctapoobpsaueB AMypckoit o6nactu

HaceneHne AMypckoi 061acTu CNOXMNOCh K NEPBbIM AeCATUNETUAM
XX B. B pe3ynibrate ABUXKEHUS CNOXKHbBIX MUTPALLMOHHBIX MOTOKOB KakK U3
LUeHTpanbHoi Poccum, Cubupu, 3abarikanbs, Tak 1 u3 benapycu, YkpauHbl,
Monbwun, PyMbiHWK ap.

B HayuHbIX UCTOYHMKaAxX KoHUA XIX — Hayana XX B. NpakTUYeCcKu He
DUKCUPYIOT KOH(MECCMOHANBHBIM CTaTyC nepeceneHueB Ha HanbHui
Boctok Poccuickon nmnepun. B reorpado-ctaTMCTUHECKUX M3OAHUNAX
[15], MoroaHbix BegomocTtax [18; 19] obbiyHO ynoTpebnsercs cnoBo
«PaACKONbHMKM», Ha3blBalOLLEE HE TONbKO CTapoobpsALeB, HO U MONO-
KaH, 4yxobopoB U npeactaButeniei Apyrmx KOHOECCMOHaNbHbIX Ipynmn B
NMpOTMBONOCTaBNEHME MPABOCNABHOMY XPUCTUAHCTBY, YTO 3HAUUTENBHO
OCJIOXKHAET MCTOPUIO U3YYEHMS BOMpoCa.
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MpunbbIBaTb B AMYpCKYO 061acTb cTapoobpsiaLubl Havyanm ¢ 50-60-x rr.
XIX B.Ha Hux 6bl1a BO310XEHA MUCCHS CENTbCKOXO03MCTBEHHOIO 0CBOE-
HMS 0BLWIMPHbIX NeBOBEPEXHbIX NPUAMYPCKMUX TeppuTopumii. [To3aHee no
npurnaweHuto rybepHaTopa BoctouHon Cubupwm rpada H.H. MypaBbeBa-
Amypckoro ctapoobpsaupl nepecensnuck Ha JanbHuii Boctok npenmy-
WEeCTBEHHO A9 06CNYXMBaHUS MOYTOBLIX TPAKTOB Mexay Cubupbio
Kamuatkon [17; 21].

MepBble noceneHLbl — 6€CNONOBLbI (CEMENCKME, MOMOPL,bl, YaCOBEH-
Hble, KEpPXaKK) U «aBcTpumupl» [13].

B koHue XIX — Hauane XX B. HAUMHAETCS NepeceneHne ctTapoobpsaLes
Ha BocToK Poccum u3 Asctpum, PymbiHum, bonrapuum, Typumm [16:15-28].
B nepuop c 1907 no 1912 r. HabntofaeTcs pe3koe yBeNUMyeHne Konunye-
CTBa CTapoobpsaaLes B AMypckoin 06nacTu 3a CYET IMNOBAH — PYCCKMUX
cTapoobpsaLes, BepHyBLIMXCS B Poccuio M3 PyMblHMM M KOMNAKTHO
nocenunslmnxca B CBoboaHeHCKOM paroHe (c. Knumoytubl) [21: 293].

Crapoobpsigueckune nocenernms AMypckor obnactu o6pasoBbIBaCh
rnaBHbIM 06pa3oM ¢ 1858 no 1912 r. HECKONBbKMMM NMYTAMU: Nepecene-
HWEM U3 [ PYrMX PerMoHOB, BHYTPEHHEN MUrpauMent U CO30aHMEM Bpe-
MEHHbIX NOCENEHUN A8 BbINOSHEHUS Pa3IMUYHOIO POAA XO3MCTBEHHbIX
paboT (maceku, MYeNbHUKK, BbICENKU, 3aUMKU U Ap.); NYTEM BblAENEHUS
HaLeN0B XeHaTbIM CbIHOBbSIM.

B MHOpOAHOM pennrno3How 1 KyneTypHOM cpeae cTapoobpsaLbl pas-
JIMYHbBIX TONIKOB W COMNacuii Bceraa CTpEMUANCH NOAAEPXKMBATD CBSA3M Ha
OOLWMHHOM U CEMEMHOM YPOBHSX, UTO B YCNOBUAX AMypckoi obnactu
4acTo NPUBOAMMIO K HUBEMPOBKE Pa3HOMIACUin MeXay CTOPOHHMKaMMU
CTapoobpsaveCcKMX TeUeHU I, a 0CO3HaHMe cebs ceMenCcKMMU, MOMOpLIAMM,
KepXakamu 1 NofoOHbIM rpynnaM HOCUIO CKOpee pernmoHanbHbIN, YeM
PENUrMO3HbINA XapaKTep.

B nepeble fecatnnetms XX B.CTan O4EBUAEH MPUXOL COBETCKOM BACTH
Ha [lanbHui BocToK, 4TO NoBMeK0 3a c060 UHTEHCUBHYHO IMUIPALLUIO
cTapoobpsaaues B cocenHuit Kutaii. B r. XapbuHe u ero okpectHoCTax
06pa30BanoCb HECKONbKO CTapoobpaayecknx noceneHnii [2-4].

B 1919-1920 rr. u3-3a [paxxLaHCKOM BOMHbI, 0XBaTUBLUEN AMYPCKYIO
0bnactb, MHOTWe CTapoobpsaaLbl nepecensnunck r. XabapoBck,a No3xe — B
Mpumopbe, Hukonbck-Yccypuincknin, a 3atem — B . XapbuH [23: 8]. YacTb
cTapoobpsaayeckmx cemen u3 Mpumopbs, Cnacasch OT KONNEKTUBM3ALMU
W penpeccui, smurpupoBanu B Tpexpeyube 1 MaHbYwKypUIO U HeQANEKO OT
r.XapbuHa ocHoBana aepesHu PomaHoBky, Konombo, Yunury (Macanoeky),
MepaHbl v ap. [1: 212].

B ncTtopuyecknx nCToUHMKAX HET onucaHus GakToB NpSMOro nepe-
cenenuns crapoobpsaues 13 AMypckoi obnactu B Kutaii, ogHako ectb
CBMAETENbCTBA O TOM, YTO OTAE/bHblE CEMbU aMypPCKUX CEMEMCKUX B
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30-e IT. NpUCOeaMHANUCE K Ka3aubUM OTpSLaM, MEPEXOAUIN PYCCKO-
KUTAMCKYHO TPaHULLY U YKe Ha Tepputopum Kutas noacensnunce B pycckue
MPUrpaHnYHbIE CENa, a TaKKe pycckue nocenenns B 6nmsu r.Xapbuna [5; 6].

Bo BTopoit nonosuHe 1940-x — 1960-e rr. ctapoobpaaLam npuLwnoch
yexatb u3 Kutas B Asctpanuio u HOxHyto AMepwuKy, oTKyaa Bnocnes-
CTBMM 4aCTb M3 HUX amurpuposana B KaHagy u CLUA. OgHako 6bin u
obpatHbIi nyTb — B CoeTckumii Coto3. Kak otMeuvaeTt H0.B. Apryagesa, «c
npuxonoM B MaHbwxkypuio B 1945 r. KpacHoi ApMUKM 4acTb MyXXUMH U3
ctapoobpsiguecknx gepeseHb yeesnun B CCCP 1 noaseprnn penpeccuam.
OcTaBLUMeCs CEMbM paccenmnmch B pasHbix MecTax MaHbuwxypuum; 8 1950-
1960-e rr. HekoTOpble U3 HMUX BepHYyncb B CoBeTckui Coro3,HO BOMbLUMH-
CTBO yexanu B ABcTpanuio 1 bpasunuio, oTkyaa nosaHee nepebpanuco B
CWA v KaHany» [1: 214].B HacToswee Bpems HabntofaeTcs npouecc Bo3-
BpalLeHMs B AMypcKyto 061acTb CTapoobpaaLLEeB YaCOBEHHbIX («XapOuH-
ues») u3 bpasunuu, Ypyreas, Yunu n apyrux ctpaH KOxHon AMepuku [5].

Taknm 06pa3om, B cBOe0Opa3HbIX reonoaMTUYeCcKUX ycnoBusax Jans-
Hero BocToka npouecc popMupoBaHus cTapoobpsayectsa npoLen He-
CKOJIbKO 3TanoB., YTo NOBAUANO HA PENUTMO3HOE, IYXOBHOE U KYJIbTYpHOE
cBOeobpasune 3TON rpynnbl HaceNeHums.

XapakTtepuctuka cTapooopsaavecKoi 06 MHbI

Pycckue ctapoobpsaupl KOxHOM AMepUuKu — 3T0 NOTOMKM CTapoobpaa-
ueB, Bo BTopor nonosuHe 1940-x - 1950-e rr. aMmurpmpoBaBLinx B Ypyr-
BaK, bpasunuio, bonueuio 13 Kutas, paHee BbIHY>XAEHHO NepecenmBLINXCS
noa Xap6uH n CuHbu3saH s Cosetckor Poccmnn. B Havane XXI B. Havancs
npoLecc BO3BPaALLEHMS IMaBHbIM 00pa3oM UX TPETbEro MOKONEHUS Ha
MCTOpUYECKYIO poamnHy — B Poccuio, B TOM uncne Ha JdanbHuii BocTok.

B AMypckyto 061acTb cTapoobpsaLbl-pe3MUrpaHTbl Havanu NpubbiBaTh
B 2016 r. u3 Ypyreasi: B 310 BpeMs 06WMHA HacumTbiBana 16 yenosek.
K 2024 r. yncneHHocTb cTapoobpsiaLeB yBenuumnnacb Ha 9 yenoBek 3a
CYET eCTeCTBEHHOro NPUPOCTa M nepee3fa HOBbIX Y1EHOB OOLMHbI U3
Bbpasunun u Yunu. B HacTosdwee Bpems obwmHa HacumTbiBaeT bonee
25 yenogek. B nepcnektuBe npeaBuAMTCS MaCCOBbLIM Nepeesn CTapoo-
6psiaueB n3 HOxHoi AMepukn Ha anbHuii Boctok Poccuu, uto, HecoM-
HEHHO, ByAeT BNUATb Ha AMaNeKTHbIA NaHawadT permoHa.

Mpenkun nudopmaHToB B 1930-€ rr. amurpuposanu u3 lNpuamypba nog,
KuTarckui XapbuH, a 3atem B 1949 r. nepebpanuce B HOxxHyt0 AMepuky,
B bpasunuio B wrat MapaHa, paioH NoHTa-Ipocca 1 nocenmnmncb 0Kono
dazenp CaHta-Kpyc n MNonmerpo. 3atem nepeexanu B a. Odup B Ypyrsae.
MMeHHO 346eCb, N0 MHEHUI0 MHOOPMAHTOB, HAXOAMUTCS KKOPEHb» CTapo-
obpanyecknx konoHun CesepHoit 1 HOxHoM AMepuku [22].
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PoouHol npenkos ctapoobpaaLes-pe3aMurpaHToB AMypckor obnactu
asnsgetcs pepesHs Kytopa B Tomckol rybepHum Poccuitckon nmnepumm,
30ecb OHM xunm oo 1890 r. B TeyeHune 3 net «kouyeBanu» B AMypCKyt
06nactb 1 060CHOBANMCL Ha 3anMKe Ha peke bypes. B 1930 r. nepe-
exanu B XabapoBckuii kpal (oepeBHs bepé3oBka),3ateM B [puMopckui
kpan (o. Oepcy). B aHBape 1933 r. amurpupoBanu B Kutai (g. Yunury
(aHBapb 1933 r), a. Coitox3a3y (1937 r.)). B 1960 r. nepeexanu B bpasu-
o, B 1966 r. - B Ypyreaii. «kKoueanu» no ctpaHam KOxHow AMepuKu.
B 2008 r. BepHynuch B Poccumto: B . benropop (2008-2009 rr), c. Oepcy
Mpumopckoro kpas (2009-2016 rr.), c. HoBropoaka AMypckor obnactu
(2016-2025 rr.). B dpeBpane u mae 2025 r. craperiwmHbl poga ®énop
CasenbeBuy K. n TatbsiHa VMiBaHOBHa M. nepeexanu Ha peky EHuceli B
[yb6uyeHcKui ctapoobpsaaueckmii 6ecnonoBCKmii CKUT TOMCKOWM obnactu.

MHoOrouYmcneHHble nepeaBUXeHUs BTOPOro—-naToro NoKoJIeHUN
cTapoobpsaues kak B KOxHol AMepuke, Tak 1 no Tepputopun Poccuu
chopmmpoBanm 0cobyro A3bIKOBYK KapTUHY MMpa, 0COOYH S13bIKOBYHO
komneTeHuuto. Crapoobpsaubl 3apybexbss MoeHTUOUUMPYHOT cebs Kak
pyCcCKue, YTBEPXAas COXPaHEHWE MMW A3blKa, KYNbTypbl, Bepbl: «Mbl
0Ka3anuchb Mo Ty CTOPOHY UCTOPUM, UTO COXPAHUIIU FTOBOP YMUCTO PYCCKUMA,
MCMOKOHHOM A3bIK HEMCKOBEPbKAHHbIW, 33 FPaHMLLAN COXPaHWK BCe Ka-
4eCTBbl, APAroLeHHbl AN XXM3HW, €TO KA TeNeCHbIN U AyXOBHbIN» [14].

XapakTep $3bIKOBOW KOMMETEHUMU CTapoobpsaLeB-pe3IMUrpaHToB
00yCNOBNEH He TONIbKO MUTpaLuMeit, Ho U Apyrumu hakTopamu, uto dbyaner
paccMOTpEHO Aanee.

f3bikoBas KOMMETEHLUMA CTapooOpAALLEB-PEIMUTPAHTOB

S13bIKOBast KOMMETEHLMS CTapO0OpAALLEB-PEIMUTPAHTOB 00YCIOBNEHA
MHOrMmu cakTopamu [8: 44]:

1. MpuHapnexHoCTb K NoKoneHuto. B HacToswee Bpems B AMypCKOU
06nacTv NpoXMBaOT CTapoobpaaLLbl 3apybexbs BTOPOro—nsgToro nokose-
HWi1 B BO3pacTe oT 18 no 75 ner. LLlectoe NnokoneHune — AeTH, POXKAEHHbIE
B Poccuu.

CrapoobpsaLLbl BTOPOro NoKoEHUS BNALEKT pa3roBOPHbIMU popMamu
KMTaMCKOro M aHIMIMMCKONO S3bIKOB, ypYrBaiCKMM BapMaHTOM MCMAHCKOro
A3blka. B MX pycckoM gManekTHOM peym OTMEeYarTCsl 3aMMCTBOBAHMS U3
BCEX Ha3BaHHbIX A3blkoB. CTapoobpsaLbl NOCNeAYHOLWMUX NOKONEHUR He
BNALENT KUTANCKMM A3bIKOM. [1ng peTel amanektHas dopma pycckoro
A3blKa ABNSAETCS €AMHCTBEHHONM HOpMOWt BepbanbHOM KOMMYHMKALUM.

2. MpMHAANEeXHOCTb K CTpaHe Mcxoda. Pycckuit a3bik BbIXOALEB M3
Ypyreas B MeHbLUEelN CTENEHM, YeM PYCCKMI S3bIK PEIMUTPAHTOB U3 APYIUX
ctpaH HOxHol AMepwrku, nofBepxeH nHTepdepeHL M. To 06yC0BNEHO
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MHOMOYMCNIEHHOCTbIO YNEHOB OOLWMHbI, KOMNAKTHLIM MPOXMBAHMEM B
npenenax 2-3 601bWMX NOCENEHUI, HAIMYMEM MHOTOMOKONEHHbBIX Ce-
Mel, DYHKLUMOHMPOBAHUEM «A0MALLHUX» LLKOJ, OTAANEHHOCTbIO OT LLIKON
C 06y4YeHMEM Ha YpYrBaMCKOM BapMaHTe MCMNAHCKOrO A3blKa, HAIMYMUEM
ABTOPMUTETHbIX [M1AB PENUTMO3HbIX COOOPOB U APYrMMKU daKTOpaMM.

Bbixoaubl e 13 bpa3mnnn B coBepLIeHCTBE BNaaetoT 6pasnnbCkuM
BApMaHTOM MOPTYranbCKoro s3bika. MHorne oby4yanucb B 6pasmnnbCckmux
HayaNbHbIX LWKONaX. B ux peun HabnrogaeTcs kak CBOOOAHOE «nepekio-
YyeHue» C OAHOrO s3blKa Ha APYroM, Tak U HaNMYMeE B PYCCKOM peun 60sb-
LLOro YMCNA 3aMMCTBOBAHUM M3 Bpa3nnbCKOro BapMaHTa MOPTYranbCkoro
A13bIKa Ha YPOBHSIX KYCBOEHUA» U KYKOPEHEHUS.

3. BKIlOYEHHOCTb B COLMANbHO-3KOHOMMYECKME OTHOLLEHUS C rocyaap-
CTBOM M ero rpaxaaHamu. Beixoaupl 13 Ypyreas B KOxkHo AMepuke Bbiin
3aHATbI MaBHbIM 00pa3oM CeNbCKOXO3AMCTBEHHbLIM NMPOM3BOACTBOM B
paMKax JIMYHOrO X03511MCTBA, MaNo KOHTAaKTMPOBASM C rOCYyAapCTBEHHbIMMU
opraHamMmmu U MeCTHbIMU XXUTENSMMU.

[lng MHOIrMX BbIXOALEB M3 bpasnnuu TpeTbero U YeTBEPTOro NoKose-
HWIA SMUIPAHTOB NOPTYraNbCKMi BApMAHT OPa3nIbCKOro 3blKa SBNSETCS
OCHOBHbIM $13bIKOM A€N0BOr0 OOLLEHNS: OHM AKTUBHO BCTYMAKOT B KOHTAK-
Tbl KaK C NpeaCTaBUTENSIMM TOCYAAPCTBA, TAaK M C MECTHBIMU XKUTENAMMU,
HaHMMAOT paboTHMKOB-OpPa3nbLEB, BLIXOAST 3aMYXK 3@ OpasunbLEB U
KEeHATCA Ha BpasnnbsHKax. B pazroBopax no tenedoHy C poACTBEHHMKA-
MM, OCTaBLUIMMKCA B bpa3mnnm, c 0eTbMU B CBOEN CEMbE OHM NOJIb3YHOTCS
6pa3nnbCKMM BapMaAHTOM NOPTYranbCKoro A3bika. MiHoraa ctapoobpsaub
He MOTyT NO-PYCCKMU BbIPa3nTb CBOU MbIC/IN.

4. 'HTeHCUBHOCTb MUrpauun BHYTpu KOxHoM u CeBepHoi AMepumKy.
bblN0 OTMEYEHO, YTO aKTMBHOCTb MUTPALMM BHYTPU KOHTMHEHTA Hanps-
MY 00YCNOBNMBAET aKTUBHOCTb MPOHMKHOBEHMSI MHOSA3bIYHOM NIEKCUKM
B FOBOp: YEM Yallle CTapoobpaaLbl NepeesxatoT C MecTa Ha MecTo, TeEM
6o/bllee KOMMYECTBO MHOA3bIYHbIX C/TIOB MPOHMKAET B UX PYCCKYH peyb.

5. iHomMBMAayanbHble 0COBEHHOCTM $3bIKOBOM JIMUHOCTU. CeMeitHble Tpa-
OMUMK, aBTOPUTET POAMTENEN, MOHMMAHWE MOEN O HEOOXOAMMOCTM U npe-
CTUXKHOCTM pOJHOIO A3blIKa,a TaXKe HAMBMAYaIbHblE 0COOEHHOCTM IMYHOCTM
(DOPMUPYIOT OTHOLLEHME K $I3bIKY CTPaHbl MPOXMBAHUS, YTO, HECOMHEHHO,
MO3BONSET BbIAENNTb HETUMUYHBIE Clly4an CHOPMMPOBAHHOCTU A3bIKOBbIX
KOMMETEHLIMI CTapo0bpsALER B pPaMKaX 0OLLIMX TEHAEHLUMI BNaAEHNMS 13bIKOM.

B uenom, B peueBoi NpakT1Ke CTapoobpaaLLEB COCYLLECTBYET HE MEHEE
YyeTbIpEéX A3bIKOB. MIHPOPMaHTbI B pa3HOW CTeneHu BnagetoT 6pasnsb-
CKMM BapWaHTOM MOPTYranbCKOro $3blKa, aHITMIACKUM U OMANEKTHbLIM
BApMaHTOM PYCCKOro A3blKa, MOHMMAKT NMO-MCMAHCKM U NMO-KMTAMCKK, YTO
CBMOETENbCTBYET 00 aKTMBHbIX KOHTaKTax CTapoobpsaaLeB C HApPOAAMM,
N9 KOTOPbIX AaHHbIE S3bIKW SBASIOTCS POAHbIMM.
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B HacToswee Bpems B AMypckon obnactu ctapoobpsaLbl-pesmMur-
paHTbl, 06N1ajatoLme pasHbIMU S3bIKOBbIMU KOMMETEHLMSAMU, MPOXKMUBA-
0T O4YE€Hb KOMMAKTHO B Npeaenax O4HOro cena, ux roBop HaxoauTcs B
cTagumn GopMMUpOBaHUS, U BOMPOC O CUCTEMHOCTU UHTEP(HEPUPOBAHHOM
NEeKCUKM B UX peyn OCTAETCS OTKPbITbIM B CBS3M C HEOAHOPOAHOCTLIO UX
A3bIKOBbIX KOMMETEHLMMN.

[lanee paccMOTpUM SBNEHUS BHELIHEN U BHYTPEHHEN NIEKCUYECKOM
MHTepdepeHLUn B roBope CTapoobpsaLeB-pe3IMUrpaHTOB, PakTbl CTUAN-
cTnyeckon amuddepeHLmMaummn 3aMMCTBOBAHHbIX CNOB, AePUBALMOHHbIE
CBS3M U 0COHOEHHOCTU PYHKLMOHUPOBAHUS.

fAlBneHuns nekcuuyeckoi uHTepdepeHLmm

Jekcunyeckas nHTepdepeHLMs B roBopax CTapoobpaaLeB NPosBASETCS
B COCTaBe MHOTUX JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUX MPYN, BK/TUYAKLWMX MOMUMO
06LL,epyCcCKMX U ANANEKTHBIX CTOB JIEKCUKY, 3aMMCTBOBAHHYHO 3 S13bIKOB
tOxHoM n CeBepHor AmMepuku [8].

Bbino BblAENEHO HECKONBKO NEKCUKO-CEMAHTUYECKMX FPYM, B KOTOPbIX
3aMMCTBOBaHHas ieKCUKa npeacraBneHa Hanbonee WUPOKO:

1. HanmeHoBaHUs yenoBeka:

A. HanmeHoBaHMA yenoBeka no Bo3pacty: bebka, bebeyka [vcn. bebe]
«ManeHbkni pebEéHOoK, pebEHOYEK.

b. HanmMeHoBaHMS YenoBeka MO CTpaHe MPOXMBAHWS, HALMOHASb-
HOCTW, BNaaeHuio a3bikaMu HOxKHOM AMepuku: 60/1u8bHXaA/60/1UBLAHKA
[ucn. boliviana] - «Bonusuiika»; 60auBbAHeEU, MH. Y. 60UBbAHUbLI [UCT.
boliviano] - «6onusueuy»; 6pasunsaH/6pazuneHUH, MH. Y. 6pa3usesaHsl
[mcn. brasileo] — «Bpa3uneuy»; MeKCUKAH/MEKCUKAHUH, MH. Y. MEKCUKAHbI
[Mcn. mexicano] - «MeKCUKaHeL; 2puHad [UCM. gringo] — «MHOCTPaHeL, He
roBOPSALLMIA NO-UCMAHCKK (MO-NOPTYranbCkun)»; yuneHey, [ucn. chileno] -
«4unmeLy, yuaeHka [ucn. chilenal - «annuikar.

B. HaumeHoBaHMs yenoseka no poay AeATeNbHOCTU: d2puKynbmop
[mcn.agricultor] — «3eMneneneu, KpeCTbSIHUH, bepmepy»; dupekmopa [ucn.
directora] - «>eHLMHa — AMPEKTOP WKONbI»; npegelimo [nopT. prefeito] -
«M3p»; Npodykmop [ucn. productor] — «<NpOU3BOAUTENb OBOLLEN U DPYK-
TOBY»; npogeccop [ucn. profesor] — «yunTenb»; cmaHcép [ucn. estanciero] -
«epmep, 3emnesnageneu»; ckeHMU@uk [Ucn. cientifico] — «y4eHblit».

I HaumeHoBaHMg yenoBeka NO ero KayecTtsBam: cmpameaa [mcn.
estratega) — «cTpaTer»; udusom [NOPT. idioto] — «4enoBekK, COBEpPLLAOLLMIA
HepasyMHble MOCTYNKW»; UHmMesau2eHma [Noprt. inteligente] — «yMHbIR,
pa3BUTbIN, 0Opa30BaHHbIN YENOBEKY.

OTtmeTum, uto B noarpynne «Cembs 1 IyXOBHbIE POACTBEHHUKMWY 3aUM-
CTBOBaHMS He 06HapyxeHbl. OLHaKO BMECTO C/I0BA CEMbSI MOXET ynoTpe-
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6naTbca nekcema gamunus [ucen. familia] - «ceMbsi»; ABOOPOAHbIVA BpaTt
(onanekTHOE 6pamaH) v ABOKPOAHAA cecTpa (LManekTHoe cecmpyxa/
cecmpeHHUya) MOTyT Ha3bIBaTbCA NPUMO W NpUMA [UCN. primo] — KKy3eH».

[. UmeHa v npossuwa [7: 94-95].

B nocnegHue roapl npu Boibope MMeHU HAbNAAETCSH TEHOAEHUMS K
MOMCKY UCMAHCKOTO AW NOPTYrafbCKOro COOTBETCTBUSA pycckomy: LJomu-
Huka (JomHa), amuaH (JembsiH) n ap.: «Y MeHs Tpu cectpsbl: [TpackoBbs,
Homunumka, CuHknuTukKg, 6pat Knupmnn, ceiH Jamuman» [22].

Habniopaercq 3aMeHa KpecTUNbHOTO UMEHM MOPTYranbCKUM WK
MCNAHCKMM BapuaHToM: AgoHco (Adanacui), JaHusne (Nanuna), Aa-
muao (dembsn), Abpao (Abpam). O6bIYHO TaKUM MMEHEM CTapoobpsaaLbl
NpeAcTaBASOTCS KOPEHHbIM XuUTeNnaMm cTpaH KOxHon AMepuku: cocensm,
UYMHOBHMKAM M NpeacTaBMTENSIM BAACTU, MOA 3TUM UMEHEM Yy4aTCs B
LIKO/Ee, 3TO MMS CaMM CTapoobpsaaLbl YKAa3biBAOT B COLMANbHBIX CETAX:
«AW, NaHunenb-[aHunens, coc nHkpenbne»; «Boiwna goub, y3Hana, uyTto 9
CaMblii U ecTb [laHWenb — MH$1 BeCb Ypyreaw 3Han Kak xopoLlero pbibakay;
«$1 pooutens AHpopusaHa, JaHuenb 3aiueB, NPUSTHO C BaMU NO3HAKOMUTb-
ca» [14]. OT MHOA3bIYHOrO UMEHU BO3MOXHO 06pa30oBaHMe AepUBaToB C
MCNAHCKMMM (NOPTYranbCKMMKM) CNOBOOOPA30BaTENbHLIMU POPMAHTaMM:
«=JlaHnenuto, xeHaTow, HeT?» [14].

Mpy NpOM3HECEHMMN MHOA3BIYHOIO COOTBETCTBUSI PYCCKOMY MMEHMU
HabnopaeTcs doHeTMyeckas MHTepdepeHLMs C UCNAHCKUM AU NOPTY-
raNbCKMM S3bIKaMM, @ TAKXKE OTMEYAEeTCs CTPeMJIEHME NPOU3HECTU 3TO
MM$§ B COOTBETCTBUM C FPAaMMATUYECKOM HOPMOWM MHOCTPAHHOIO A3biKa.
Hanpumep, oTCcyTCTBYET peayKkums; y UMeH, OKaHYMBAKOLMXCS HA -0, He
OTMeYeHa CUCTEMA CKNOHEHUS: «Mbl ToNIbKO rocTunm y A@oHcox; «B wkone
OH cebs [lammao HasbiBan» [22].

Tak NoSIBNAIOTCS LUMPOKME pSabl IHTPOMOHMMOB, BK/THOYAOLLME Pa3HO-
pOAHbIE MO NPOUCXOXAEHWNIO KOMMOHEHTbI, HanpuMep: Agaraculi - Ago-
Hs = AgoHco; anuun - farun - anuna - AaHeks - awka - [aHuases.

BaxxHo oTMeTuTb, 4TO ABYA3blYMe (NONUA3bIUME) CTapoobpsaLeB B
HacTosLee BpeMs OXBATbIBAET BCKO aHTPONMOHUMUYECKYIO cuctemy. MNpu
3TOM MOTMBMPOBKM aHTPOMOHMMOB AAKOTCS HOCUTENSAMU AMAneKkTa Kak
Ha PYCCKOM, TaK 1 Ha 6pa3nbCKOM BapuaHTe NOPTYranbCKoro (ypyrea-
CKOM BapMWaHTe UCMAHCKOr0) A3bIKOB, MPU 3TOM BO3MOXHO CKIOHEHWe
aHTPONOHMMOB: «Y Hac [punky 6onbuie 30ByT JIbEépoii. Bcé HGenoe: rasa,
6poBu, pecHuLbl, @ CukneTtky — MekeHuton ([nopt. loira] «6BNOHAMHKAY;
nopT. [pequenita] «ManbiwKa»)» [22].

2. HanMeHOBaHMS XMBOTHbIX: 0020 [MUCN. dogo] — «aor»; eycaH [ucn.
gusano] - «4epBsK»; mpaup [NOPT. trairo] — «Ha3BaHWe pblObl Tpamp»;
namka [vcn. pata)] — «BUA, AOMALLUHEN YTKW»; paca [Mcn. raza] — «nopoaa
YXMBOTHBbIX.
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3. HaumeHoBaHns 6onesHeln n 60NE3HEHHbIX COCTOSIHUIA: MHOMOpP
[ucn. tumor] - «onyxonb»; KAHYep [Mcn. cdncer] — «pak»; HEBMOHUS [UCT.
neumonia) = «MTHEBMOHUA»; UKMYC [MCN. iCtUS] — KUHCYNBT».

4. HauMeHOBaHMA YaCTHbIX BNAAEHWUIA C 3eMneit: 1oma [mcn. lote] -
«YYaCTOK 3eMAU»; yakpa [NOpT. chakrd] - «y4acCTOK 3eMnU C LOMOMY;
¢aseHoa [noprt. fazenda] - «bepma».

5. HaumMeHoBaHMs MalUUH W TEXHWUKKU: MawuHepus [Mcn. maquindria
«TEXHWUKA»] — «CEeNbCKOXO35MCTBEHHAs TEXHWMKA»; MOMA [MCn. moto] — «Mo-
TOUMKNY; ppueopuguko [mcn. frigorifico] — «xonoannbHUK, pedpuxepa-
TOP»; KAMUOH [MUCN.camidn] — «rpy30BUK»; cembadopa [ucn.sembradora) -
«cesnkax»; kocecadopa [ucn. cosechadora] — «koMBanH».

6. HaumeHoBaHWs pacTeHuin: konadenelime [NOPT. copo de leite «CTakaH
MONOKa, KaNa») — «kKanna»; MaHoapuxa [ucn. manzanilla) — «pomalukax; yea
[ucn. uvas] - «BUHOrpamy; KonadeHésa (MCn. copo de neva «CTakaH CHera») —
«cnupes»; guxoH [nopr. feijdo] — «baconb», canada [nopr. salada] — «canat»,
abobopa [nopt. abdbora] - «TbiKBa», NUMeHMa [NOPT. pimentdo] — «nepewy,
memepa [nopT. tdmara) — «dUHWK», Kaku [NOpT. caqui] — «xypmay, puea [nopr.
figo] = «nHxunp».MHOrMe HAMMEHOBAaHWUS PACTEHWM, LBETOB, MIOA0B SIBASHOTCS
3K30TU3MaMK, OTpaXatoLLmmMum npupoay FKOxHor AMepukun: Mama [ucn. mate] -
«pacteHne nabyd naparBanCKuii»; NUHLOH [MOPT. pifidn] — «NNOA, pacTeHns
MUHUSY; MOHOXUOKA [NOPT. mandioca) — «pacTeHne MaHUOKa» U ap.

7. HaumMeHoBaHMs TKaHWU: naHoma [aHr. panomal — «MCKYCCTBEHHbIA
LWeNK»; CIHM3IMUK [aHrn. synthetics] — «nobas CUHTETUYECKAS TKaHb»;
Hatin [anrn. nylon] - «HeinoH»; dxapoxem [aHrn. jarget] — «Kpen-xop-
XeT»; mopaas [aHrn. torgal] = «pa3sHOBUAHOCTb XIOMKOBOM TKAHM TMNA
pybaLleyHOM C IpKUM PUCYHKOMY.

lMomMnMO 3amMMCTBOBaHUI M3 93bikoB HOxxHOM 1 CeBepHoi AMepuku
MOXHO BbIAENTb HEMHOFOYMCNEHHYIO FPYMMy C/I0B, UCTOYHUKAMM KOTO-
POM ABNISIIOTCS CIABSAHCKME A3bIKW: MOIbCKMIA U YKPAUHCKMIA. Ha MPOHMKHO-
BEHWe B rOBOp CTapo0o6paaLEB CNOB UMEHHO U3 3TUX S3bIKOB YKa3bIBAOT
CBEAEHMS O KOHTAKTax CTapoobpsaues C NONSKAMU M yKPauHUAMK B
tOxxHOM Amepuke [22]. K 3ToM rpynne OTHOCATCS HauMeHoBaHuS 6ntoa;
8apeHuUKU, nupoau, bu2oc, pasicu, 20710HKA W Ap.

Hanpumep, B roBopax ctapoobpsaLues CnoBa 8apeHuku u nupoau
0603HaYaloT «0TBApHbIE U3AEeNMS U3 MPECHOr0 TeCTa C HAYMHKOM U3 TBO-
pora». OfHaKo cnoBO nupozu 0603HAYAET U3[eNUs, nayLMe Ha NPOAAXY,
a eapeHuKu — nsnenus, ynorpebnsemole noMa. HaumMHka ang eapeHukos
W NUpo208 COCTOUT U3 TBOPOra, KAPTODENbHOrO Mpe U MArKoro Cbipa.
Bo Bcex Apyrux cnyvasx aHanoruyHole 611043, HO C HAUYMHKOM U3 ApYyruxX
MPOAYKTOB B roBOpax CTapoobpsALeEB HA3bIBAKOTCS NesibMEHSIMU.

Kak o6bacHA0T MHDOPMaHTbI, paHblue MX CTaplune POACTBEHHUKKU He
ynotpebnanu cnoB eapeHuKu v nupo2u. JaHHble nekcembl Hbian 3aMMCTBO-
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BaHbl B 60-e rm. XX B. U3 yKPAaUHCKOrO M MOJIbCKOTO S3bIKOB Y YKPAWHLEB U
nonskos, nepecenuslumnxcs B KOxHyto AMepuky B cepenmHe 20-x rr. XX B.
Y 3aHMMaBLUMXCS MPOM3BOACTBOM MPOAYKTOB MUTAaHUS U TOProB/ien
MMM YKPaUHLLEB — SMUTPAHTOB M3 3anafHbIX obnacrer YKkpanHbl OTBApHbIE
M30,eNMs U3 NPECHOro TeCTa C HAYMHKOM U3 TBOPOra, KApTOPeNbHOro nope
M Cblpa Ha3bIBanUCb nupoau. NMuporamu Ha3biBanu BAPEHWKU U IMUT-
paHTbI-MONSKK. B peun apyroi rpynnbl yKpauvHLUEB, NepecenvBLiencs us
BocTouHoW YkpaunHbl, ynoTpebnanock CioBo 8apeHuku. No3HaKOMMUBLLMUCH
¢ 6nooMm, cTapoobpaLbl 3aKpenuiv B peyeBoi npakTuke oba Cnoea,
MONYYMBLUMX B FOBOPAX CEMaHTMUeECKYo anddepeHumaumio [22].

HanonHeHWe nekcMko-ceMaHTUYeCKMX FpynMn, BKAKYAOWMUX UHO-
A3bIYHYIO NEKCUKY, MPEeACTaBIEHO MMaBHbIM 00pa3OM CTUAMCTUYECKU
HEeNTpanbHbIMW UM PAa3rOBOPHbLIMU COBAMW NMPEAMETHON CEMAHTUKMU.
OpHako 3HaYMTeNbHbIM NAACT 3aMMCTBOBAHHOM JIEKCUMKM COCTABNSKOT
C/10Ba KHUXHOrO CTUNS, OTHOCSLWLMeCs K chepe opuunanbHO-AEN0BOr0
[MCKYpPCa, YTO MOXKHO 0ObSCHUTb HEOOXOAMMOCTbIO BCTYNaTb B A€N0BbIE
OTHOLLEHMS C MHOCTPAHHbIM rOCYAapPCTBOM U €ro rpaxaaHaMu U oTCyTCT-
BMEM NIEKCMYECKMX IKBMBANIEHTOB B MANEKTHOM f3blke CTapoobpsaLes.

Ha30BEM fepuBaUMOHHbIE, CEMAHTUYECKME M MapagurMaTmyeckue
0COBEHHOCTU 3aMMCTBOBAHHOM NNEKCUKM KHUXKHOMO CTUNS:

1. MNpepcTaBneHHOCTb Pa3HbIMKU YaCTIMU peun: abuaumuposams -
abunumuposaHHsIl (abunumuposame — rnaron [ucn. habilitar] «nonyunTb
oduLManbHOe paspeLleHne Ha UCNoJb30BaHME Yero-nmbo, 0popMUTLY;
abunumuposaHHoli — npunaratenbHoe [ucn. habilitar] «umetowwmii opu-
LUMANbHOE pa3spelleHne»); KOHQAUKM - KOHOAUKMUBHOU (KOHGUKm -
cywecTBuTenbHoe [ucn. conflict] «KOHGAUKT, CNop, HeoopasyMeHuey;
KoOH@AukmueHoUl — npunaratensHoe [ucn. conflictivo] «KOHOAUKTHBINY).

2. laMeHeHWe CTPYKTYypbl NEKCUMYECKOr0 3HAYEeHMs 3aMMCTBOBAHHOIO
CNOBa, CIEACTBMEM YEro SBNSETCS pa3BUTUE HOBbIX MapafMrMaTM4eckux
OTHOLLEHW B FOBOPaX CTapoobpsaLeB: MUPCKUL [AMan. k<He NPpUHAANEXALUMIA
CTapoobpsaYeckon obLmHe: Mupckue (0 NIOAAX), MUPCKAs nocydda, MUpckas
eda) — no2axsIli [Aman. co cNoBamMu NPeaMETHON CEMAHTUKM «He NpuHaane-
XaLlMi cTapoobpsayeckoi 0bLWMHe»: no2aHoe noslomeHuye, N02aHas Nocyaa,
no2aHsiti Komesnok) — nybnu4Holi [ucn. publico], «0BLLECTBEHHbIN, HE NPUHAL-
NeXaLlmi CTapoobpsaaYeckoit 0bLLMHE: nyb/uyHas 0opoaa — «obLas oopora,
He BeayLlas B AEPEBHIO CTapoobpaaLeBy, Nyo/IuYHbie MALWUHbL! — KMALUMHBI,
He NPUHAAIeXaLLMe XUTENSIM CTapoobpsavecKon AepeBHU.

3. MHOro4McneHHOCTb C0B OPULMANbHO-AEN0BOM0 ANCKYPCA, YTO MNO-
3BONISIET BbIAENUTb IEKCUMKO-CEMAHTUYECKYIO rpynny «busHec u aenosble
OTHOLLIEHUS»: d2eHOa [MCn.agenda) — «3annCHasn KHUXKKA, EXXeAHEBHUK, NNaH
paboTbI»; KOMNPOMUCC [UCM.COMPromiso] — «AOroBOPEHHOCTb, AOrOBOP, 064-
3aTeNIbCTBOY: 3AK/I0YUMb KOMNPOMUCC; npusam [UCN. privado «4acTHbIN»] -
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«4aCTHas COBCTBEHHOCTbY»; pe3epsa [UCN. reserval «pesepB»; pesymeH [ucn.
resumen] — «pe3stome»; cubep-kage [ucn. cibercafe] - «uHTEpHET-Kadey;
mypu3ma [ucn. turismo] — «Typusmy»; gepus [ucn. feria] — «apMapka.

bonbluas YyacTb TaKOM NEKCMKM UCMONb3YETCS B NPOM3BOACTBEHHbIX 00-
NacTax, CBA3aHHbIX C CENTIbCKMM XO3MCTBOM: a2puKy/ibmop [Mcn.agricultor] -
«3emneneneL, KpecTbsiHuH, Gepmepx»; npodykmop [ucn. productor] — «npo-
M3BOAMTENb OBOLLEW U BPYKTOB»; CMAaHcép [ucn. estanciero] «depmep,
3emneBnageneLy; MawuHepus [UCN. maquinaria KTeXHUKa»] — «Cenbcko-
X03MCTBEHHAN TEXHUKA»; Pppu2opuguko [1cn. frigorifico] = «XonoanUNbHUK,
pedpwKepaTop»; KAMUoOH [UCN. camion] — «rpy30BUK»; cembadopa [wcn.
sembradora) - «cesankax; kocecadopa [ucn. cosechadora) — «KOMBANH.

Jlekcnueckas nHTepdepeHLms NposBSeTCS B 3aMMCTBOBAHUU UHOS-
3blYHbIX 1EKCEM, HE UMEIOLLMX MCKOHHbIX 3KBMBANEHTOB: d2eHma, 10md,
yakpa, paseHoa, o2dp, naHKApmMa n ap.

[lepnBaLMOHHbIE CBA3M MHOS3bIYHOM MO MPOUCXOXAEHUIO NEKCUKM
nMeroT cBok cneuunduky. CnosoobpasoBaHMe B OCHOBHOM rMbpuaHoe:
YacTb C/I0BA (YalLe BCEro 3TO KOPEHb) M3 OAHOMO M3 A3bIKOB HOXKHOW
AmMepuku,a cnoBoobpazoBaTenbHbI U GOpMOOOpPa30BaTeNbHbIN 3NEMEH-
Tbl — pycckue: nybauyHoul [mcn. publico]: ny6nny-H-oi; abuaumuposaHHou
[mcn. habilitar]: abunuTnp-oBa-HH-0M, AbUNUMUPOBAMb: ABUNUTUP-0BA-Tb;
KoH@AukmueHou [ucn. conflictivo]: KOHOANKTUB-H-OM.

OnHakKo 6bIBAKT UCKNOYEHMS, BAMSIOLLME HA rPaMMaTUYeckue Npu3sHa-
KM 3aMMCTBOBAHHOIO C/10Ba NpW ero aganTtalmu B pycCKOM f3bike. Tak,
C/I0BO KOMMYHU3M B PYCCKOM IUTEPaTYPHOM $I3blKe SBNSETCA CYLLeCTBU-
TeNIbHbIM MYXCKOFO poja, @ B roBOpax CTapoobpsaueB non BAUSHUEM
NeKceMbl YpyrBaCKoro BapuaHTa MCMAHCKOrO f13blka comunismo v ¢
YYETOM KauyeCTBEHHOW pefyKuMu uMeeT GOopMy XKEHCKOTO poaa KOMMY-
HU3bMd. AHanoOrMYHbIMM NMpUMepaMu MOTYT BbICTYNaTb CNOBA pe3epsd
[Mcn. reserva] — «pe3epB»; mypu3mad [MCn. turismo] — «Typu3m».

OcobeHHOCTM YHKLMOHUPOBAHUS M POPMbI CYLLECTBOBAHUS UHOS-
3bIYHbIX C/IOB B TOBOPax CTapoobpsaLeB — Ppe3MUTPaHTOB Ype3Bbl4aliHO
pa3Ho06pazHbl. MOXXHO rOBOPUTb O HA4abHOM MPOHWKHOBEHWUW B TOBOP
TaKMX C/10B, aanTaLMm, YyCBOEHUN U YKOPEHEHUMU.

06 ycBOEHUU 1 YKOPEHEHMU MHOSA3bIYHOM IEKCUKM B TOBOPE CTapoo-
6paaLeB-pe3IMUIPaHTOB CBUAETENbCTBYHOT Cneayrowme QakTbl:

1) cnoBo uMeeT cBOOOAHYIO COUETAEMOCTb: NybaUYHAsS Nocyda, nybauy-
Has dopoea, nybuYHbIE MAUWIUHSI,

2) pa3BuTble CEMaHTUYECKME NApaaUrMbl, HANPUMEP CUHOHUMUYECKHE:
pegpuxepamop [aHrn. refrigerator] — xenadepus [nopr. geladeira] — ¢ppu-
2opucpuka [vcn. frigorifico], «XONOAUNBHUKY;

3) pa3BuTble rpaMMaTMYecKue napagurMbl: CIOBO HauYMHAET CKJ/Oo-
HATbCS, CNPAraThCs, 06pa3oBbIBAThL CTENEHU CpaBHEHMS 1 nog,.: B Macane
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8 pebsamax gcez0a xomesn 6biMb 1UOEPOM, 34 €MO NOJAYHUS NPO3BULLE
Mpegeiimo - anasa. Cmapukam OH He NOKOPSCS U 8ce20a ¢ HUMU CNOpPUI.
Kak-mo pa3 deda LaHuna 8biHyoun, u oH eMy ckazan: «Hedapom mebs u
npo3ssanu lMpegetimom» [nopT. prefeito] — «map» [14];

4) xapakTepHoe 419 roBOpa NMPOU3HOLLEHWE: KOMMYHU3bMA, KOHPIUK-
mugHod, nybau4yHod, 6omaHuks, JoMUHUKS, CNOHCbIPb, Cynepseatizsips;

5) pa3BuTble OEepPUBALMOHHbIE OTHOLWEHWUS: 2d30/UH — 2030/IUHKA —
2030/IUHO8bI; QUHOH — PUIKOHOBbIU,; NUHBOH — NUHBEBLIL — NUHLOHOBWIU;

6) CNOBO He nMeeT 3aMKCMPOBAHHbIX B FOBOPE CUHOHMMOB-AY6NeToB;

7) He 0CO3HAETCS HOCUTENSAMM FOBOPA Kak 3aMMCTBOBAHHOE;

8) dukcupyetcs B peun BONbLIMHCTBA;

9) obnapaeT BbICOKOM YAaCTOTHOCTbIO ynoTpebneHus.

Ha tepputopuu Poccmm roBopbl cTapoobpsiaueB UCMbITbIBAKOT BAUSIHUE
CO CTOPOHbI IMTEPATYPHOr0 fA3blKa U MECTHbIX PernoneKkToB. Tak, Oblau
OTMeYeHbl MOJIHble CMHOHUMbI C 60/ee YaCTOTHbIM ynoTpebrieHnem B
peyn nuTepaTypHOM UNKM pernoneKkTHOM NeKCeMbl: mams - nand (UT.),
GuxoH - ¢acons (NUT.), KAMUOH — 2py308UK (NUT.), MAMOHbLKA — CBEKPOBH
(n1T.); mameHeska - caékp (NUT.); kagemepus («kade») — yegpaHbKa (PErnoH.
«Kade KMTANCKON KyXHU»); Kpyensil xneb — bysnka xneba (peruoH.) u ap.
MNpennonaraerca ycuneHue OaHHOM TEHAEHLMU U BbITECHEHUWE U3 peye-
BOM NpaKTWKM 3aMMCTBOBAHHOM U3 A3bIKkOB HOXXHOM AMEPUKM NIEKCUKM,
rnaBHbIM 06pa3oM NpeaMeTHOM CEMaHTUKMU.

3aknoyeHue

TakuM 06pa3om, Hannyme 3aMMCTBOBAHHOM NEKCMKM B FOBOpax CTa-
poobpsaLueB — peaMurpaHToB n3 KOxHo AMepukmn Ha danbHuii Boctok
Poccun cBmaeTenbCTBYET O A3bIKOBbIX, KYNbTYPHbIX, SKOHOMUYECKUX
KOHTAKTaX CTapoobpsiaLeB C HOCUMTENSMU MHOCTPAHHbIX S13bIKOB.

MHOA3bIYHAS IEKCMKA B pa3HOM CTEMEHM aKTUBHOCTU (PYHKLIMOHUPYET
B roBOpax CTapoobpsaLeB-pe3MUIPaHTOB HE3ABMCMMO OT NMOKOJIEHNUS U
CTpaHbl UCXOAA B PA3/IMYHbIX TEMAaTUYECKMX U IEKCUKO-CEMAHTUYECKMX
rpynnax. ®uKcmMpyeTcs HavyanbHOE NPOHMKHOBEHMWE B TOBOP TakMX C/10B,
afanTaums, yCBOeHWe U yKopeHeHue. Habnoaaetcs akTMBHOE MPOHMK-
HOBEHME B rOBOP MHOSA3bIYHbIX aHTPONMOHUMOB.

3aMMCTBOBAHHAA NEKCMKA CTUAUCTUYECKM AnddepeHUMpoBaHa.
B HacTosllee BpeMS MOXHO FOBOPUTb O 06MXOAHO-ObITOBOM M 0DULIK-
aNnbHO-AeN0BOM chepax peun CTapoobpsaaLeB-pe3MUTPaAHTOB C UCMOSTb-
30BaHMEM C/I0B MHOS3bIYHOIO NMPOUCXOXKAEHMS.

He Bceroa MOXHO TOYHO onpeaenutb GopMy M 3bIKOBOM CTaTyC 3a-
MMCTBOBAHHOIO CNIOBA, O4HAKO MPM3HAKM afanTauMmM OAHHOM NEKCUKM
K CMCTeMe roBopa MO3BONAKT YTBEPXKAATb, YTO CO BpEMEHEM eé Y4acTb



AHHPBRHCTHKA H A3LIK 181

MOXXEeT YKOPEHUTbCA B aﬂ,al’ITMDOBaHHOﬁ d)opMe, d 4YaCTb MCYE3HET C
YCTpaHEHNEM HeobxoaMMOoCTH OTpa>keHusa nencreutenbHoctn HOxHow
AMepMKVI nnog BNUAHMEM PYCCKOIo NMTEPATYPHOIO A3blKa U permonek-
TOB B METPONOIUN.
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ApxunoBa HuHa leHHagbeBHA — KaHOMOAT QUAONOTMYECKMX HaYK,
[oueHT Kadeapbl PyCcCKOro 13blKa, KOMMYHMKALUKU U KYPHANTUCTUKM
AMypCKOro rocyaapcTBeHHOro0 YHMBEPCUTETA, HAyUHbIM COTPYAHMK Na-
6opaTtopmn perMoHanbHOM IMHIBUCTUKM AMYpPCKOrO roCyaapCTBEHHOMO
yHuBepcuteTa (Poccus).
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